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Pénzügyi győzelem. 
Büszke örömmel vesszük tudomá-

sul, hogy a második magyar hadiköl-
csön eredménye utóiérte és valószinü-
leg fölül is multa az elsőét. A nagy 
háboru alatt másodszor folyamodott a 
haza fiai erszényéhez s a haza lel-
kes fiai kétszer is össze tudtak hor-
dani ezer milliónál jóval nagyobb ösz-
szeget. Az a Magyarország érte el ezt 
a sikert, amelyet valamennyi hadviselő 
állam közt pénzben legszegényebbnek 
ismert a nemzetközi közvélemény. Ime, 
finánciális téren is nyert csatánk van; 
a kölcsönnyujtás résztvevőinek nagy-
szerü teljesitménye méltán állitható a 
harctéri fényes diadalok mellé; az itt-
honmaradottak megmutatták, hogy ők 
is tudnak hőstettet vinni véghez. 

A kölcsönjegyzés eredménye sok 
és sokféle igen becses megállapitásra 
nyujt alkalmat. Első ezek között az, 
hogy van pénzünk, van annyi gazda-
sági erőnk, amennyit hazánk életérde-
keinek a védelme követel. Az nem 
kisebb érték, hogy ezt az erőt habo-
zás nélkül, sőt lelkesedéssél ajánlotta 
föl a nemzet a hazának. Ebben egy-

uttal az igazi ügyünk teljes győzel-
mébe, a magyar állam hosszu és di-
cső jövőjébe vetett föltétlen bizalom 
is megnyilvánult. Senkisem féltette a 
pénzét, midenki tudta, hogy az ál-
lamnak adott kölcsön oda nem vesz-
het. És mert ily rendületlenül hisz-
szük és akarjuk a hadjárat megnyeré-
sét, a haza fenmaradását és boldog 
fejlődését, éppen azért el is fogjuk érni 
mindezt. 

Nagyon értékes megállapitás az is, 
hogy a milliárdot meghaladó kölcsön-
nek igen tekintélyes részét, majdnem 
felét kis vagyonu honpolgárok adták 
össze. Ennek a fényét nem homályo-
sitja el az a tapasztalat, hogy a nagy 
tőke szerencsés birtokosai nem tulsá-
gosan eröltették meg magukat, sőt ép-
pen azok sorában, akik a háboru ré-
vén jutottak igen szép nyereséghez, 
akadt néhány, aki egyáltalában nem 
teljesitette hazafiui kötelességét. Ezek-
nek a nevét megjegyezzük és nyilván-
tartjuk; bizonyosan a hivatalos körök 
is figyelemmel lesznek rájuk a köz-
vállalatok és közszállitások intézésé-
ben. A közép és törpe jegyzésekből 
kiáradó fény azonban a nemzet zömét, 

Lapunk mai száma 8 oldal. 

Határozati javaslat az idei gyü-
mölcstermelés érdekében. 
A mult esztendő kedvezőtlen tapaszta-

latai és az idei kecsegtető terméskilátások 
sarkalják egyesületünket a módok keresé-
sére, melyek a mostani háborus állapotok 
között egyrészről gyümölcskészleteink meg-
felelő értékesitését tennék lehetővé, ami a 
termesztő szempontja, másrészt a közélel-
mezés igényeit is lehetőségig kielégitenék, 
ami viszont a fogyasztó érdeke. 

Az értékesités két főiránya: 1. a nyers 
állapotban való közvetlen forgalombahozás, 
2. feldolgozás mellett a kereslet későbbi ki-
elégitése. 

javarészét, derekát sugározza be; azt a sok, 
sok kisebb gazdát, iparost, hivatalnokot, 
lelkészt, tanitót, földmivelőt, özvegy 
asszonyt, munkást, iskolás gyermeket, 
akik sokszor szájuktól vonták meg az 
izesebb falatot és összekuporgatott fil-

léreiket vitték a haza oltárára, hogy 
megmentsék a magyar becsületet is, 
a magyar haza földjét és szent remé-
nyeit is. Bizony mondjuk, hogy min-
denképpen, mindenféle értelemben töb-
bet adtak ők, mint a milliomosok. 

És a kölcsönadóknak, ez a nemes 
csoportja faji, vallási és pártpolitikai 
külömbség nélkül verődött össze. En-
nélfogva a kölcsönaláirás gyönyörü 
eredményében talán legértékesebb vo-
nás az, hogy tömören egységesnek 
mutatta magát a magyar nemzet, amely 
hogyne győzne végérvényesen, min-
denütt, amikor még pénzügyi téren is 
egész Európát bámulatbaejtő győzel-
met tudott aratni ? ! 

Az idei gyümölcstermés 
értékesitése. 

Alkalmunk van egy határozati ja-
vaslatot ismertetni meg lapunk olva-
sóival. Az Országos Magyar Kerté-
szeti Egyesület legutóbbi, választmá-
nyi ülése tárgyalta ezt; elfogadta és 
ugy határozott, hogy a földmivelési 
miniszter urhoz ennek szellemében 
tesz előterjesztést. 

Közöljük a javaslatot tárgyának ér-
dekessége miatt, közöljük mert ben-
nünket nagykőrösieket igen közelről 
érdekel, s mert olybá tünik föl előt-
tünk a javaslat nem egy részlete, mintha 
csak ez a mi gyümölcsvidékünk lett 
volna a sugalmazója. 

A nyers állapotban való forgalomba-
hozásnál a termelő (egyén és vidék) közvet-
len szükségletén felül mutatkozó gyümölcs-
készletekre kell tekintettel lenni, a helyi 
fölöslegre, mely a közforgalomnak adandó 
át. Ebből a célból a közlekedési, forgalmi 
eszközök biztositása iránt kell elsősorban is 
gondoskodni, a hajó és vasuti szállitás ut-
jából az akadályokat elháritani. 

Itt az illető hajó és vasuti vállalatok 
figyelmének fölhivása szükséges, különösen 
a vasutaknál, hogy fedett kocsikat tartsanak 
készen kellő számban; a sertésszállitó ko-
csikra különös nyomatékkal gondolunk any-
nyival is inkább, mert sertések szállitása most 
az idei nyáron nagyon kis mérvre zsugo-
rodik. 

A nyersen forgalomba kerülő gyümölcs-
készletek lehetőségig hazai piacokra és hazai 
fogyasztókhoz jussanak, ha lehet tarifális 
kedvezéssel, ha lehet jutalmazási rendszerrel. 

A külföldi, a német piacokkal fennálló 
kapcsolat sérelmet nem szenvedhet, a gyü-
mölcs oda kijuttatását minden módon elő 
kell segiteni, mert olyan gyümölcsnemek is 
kelendők ott s olyanokat is fizetnek nagy 
értekkel, amik nálunk alárendeltek és nem 
is keresettek (vörös szilva). 

A nyers gyümölcs forgalomba juttatá-
sának az idén a termesztő kishitüsége miatt 
az az akadálya is várható, hogy a jó, a tür-
hető értékesités lehetőségében nem bizik s 
a leszedés, piacra hozás fáradságától és költ-
ségétől félni fog. 

Társadalmi beavatkozással lehet való-
szinüen segiteni ezen, mely társadalmi köz-
remunkálás a nyers készletek ilyetén gyara-
pitásán kivül lényeges és hálás szerepet 
végezhetne a gyümölcsértékesités másik 
irányánál: a konzerválás keresztülvitelénél, 
aminek az eddigi mérven jóval felül kellene 
emelkedni az idén. És a feldolgozás melletti 
jó értékesités utján kinálkozó előnyök a gyü-
mölcs leszedésére, jobb gondozására fogják 
hangolni a kishitüeket. 

Államilag támogatott társadalmi szer-
vezkedés, hangulatkeltés, berendezkedés, irá-
nyitás és közvetlen utmutatás, példa gyanánt 
szolgáló és vezető beavatkozás szükséges-
nek látszik, szükségesnek arra, hogy a gyü-
mölcsfélék konzerválása háziipari kezelésben 
egyes helyeken tömegárukat hozzon össze 
és szolgáltasson a közforgalomnak és köz-
élelmezésnek. 

Kisvárosi és falusi háztartásokban a 
gyümölcsföldolgozás különféle irányait régi 
erénnyel és kedvteléssel munkálják gazdasz-
szonyaink; de leginkább csak a háztartág 
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saját szükségletére korlátozott mérvek sze-
rint, az igaz, hogy itt dus mértékkel mérnek. 
A nagykőrösi rögtönzött háztartási kiállitás 
a mult év karácsonyán tett beszédes bizony-
ságot e felől, mikor a háztartások saját 
szükségletén felüli apróbb részletek bekül-
désével olyan tömegek kerültek össze az 
ottani 100 ágyas tartalék-hadikórház élés-
kamrája részére, hogy még most május vé-
gén is tart a készletben bőven. Megjegy-
zendő, hogy a kiállitásra állami vagy más 
egyéb segélyt nem kértek s ennek dacára 
500 koronán felüli pénzfölösleget szolgál-
tattak be a kórház pénztárába — 20 filléres 
belepődij mellett. 

Ezt a háztartási feldolgozást lehetne és 
kellene támasztó, jobban mondva kiinduló 
pontnak tekinteni, ezt kéne háziipari eleven-
ségre serkenteni, ennek müködését, mérvét 
növelni. 

Az Alföld némely vidékeinek ismerése 
mellett ez a törekvés kivihetőnek látszik, a 
hajlandóság felébreszthető lesz, a termelés, 
az előállitás ugy minőség, mint mennyiség 
tekintetében a várakozáson alul nem marad. 
Nem marad főleg, ha a két irányu segede-
lem támogatja a buzditást, a hangulatkeltést. 

Egyik a kikészitési módok közül a 
gyorsabb, sikeresebb munkát biztositó el-
járások megismertetése és megfelelő, cél-
szerü, könnyen kezelhető eszközök rendel-
kezésre bocsátása. 

A másik a termeivények átvételének, 
tisztes áron való értékesitésének biztositása. 

Ez a két föltétel a tengely, mely körül 
a siker kereke forog. 

Szakmabeli kérdés az első. A feldol-
gozás technikájának a háztartások körébe 
való juttatása. 

Tanfolyamokra kell itt gondolnunk, 
azonban nem az eddigi irányuakra, amelyek 
a lelkészeket, tanitókat és tanitónőket gyüj-
tötték maguk köré. Az eddigi számos ily-
szerü tanfolyamnak gyakorlati jelentőségét 
az idő és következmény nem igazolta. Az 
eddigi eredmény: füst. Hol vannak az eddig 
kiképzett erők, melyeket most az igazi szük-
ség idején a cselekvés terén kellene látnunk ?! 
Sehol. Hisz ha megvolnának, most nem kel-
lene a tanfolyamok rendezése érdekében fá-
radoznunk. 

Az élet tapasztalatai, a jelenségek azt 
mutatják, hogy erősen gyakorlati tanfolya-
mok kellenek a vidékeken, ily irányban moz-
gók s olyan egyének bevonásával, akik a 
gyümölcs feldolgozásával közvetlenül foglal-
koztak már eddig is és foglalkozni akarnak 
is, tudnak is, saját előnyük szempontjából 
kereseteik fokozása végett. 

Uj irányu tanfolyamokra kell gondol-
nunk, a mostani viszonyok által követelt fel-
dolgozási módok tanitására, a tömegtermelés 
szempontjaiból, a gyakorlat, a gyors, a 
könnyü és biztos értékesités lehetőségeinek 
szoros szemmel tartásával. 

Az uj irány jelszava az egyszerűség. A 
fényűzés céljai kizárva (azokat szolgálni fog-
ják ezután is az illető, arra berendezett ház-
tartások). Az izek, sajtok, aszalványok, szó-
val a sürités és száritás termékei állhatnak 
cél gyanánt az előtérben, melyek előállitása 
gyors is, olcsó is, melyek a raktározást türik, 
a szállitás, csomagolás tekintetében igény-
telenek s amelyek a tömeg élelmezés tár-
gyai. 

A tanfolyamok ilyenek előállítására ren-
dezkedjenek be anyag, eljárás, valamint 
eszközök és készülékek tekintetében. Részt-

vevői gazdasszonyok, leányok köréből valók 
legyenek, az önmaguknak tanulás szándé-
kával birók. 

A tanfolyamok száma a szükséglethez 
igazodjék. Budapesten képezni kellene azo-
kat a vezető hölgyeket, akik a vándor ház-
tartási tanfolyamok vezetésére nyertek már 
eddigelé avatottságot, oklevelet. Ujra képez-
zék őket; kizárólag ezeknek, a vidékekre 
tervezett gyümölcsfeldolgozó tanfolyamoknak 
sajátos céljaira. 

Eddigi képezésük a békességes viszo-
nyokhoz szabott eddigi háztartási tanfolya-
mok érdekében történt; a háztartások áltá-
lános és sok részletet felölelő igényeit kellett 
szolgálniok; de most a gyümölcsfeldolgozás 
jelzett főirányainál kell sajátlagos és teljes 
gyakorlatot szerezniük. Ezekhez a tanfolya-
mokhoz vidéki rátermett paraszt főző asszo-
nyokat is be kellene rendelni, akik a vidéki 
tanfolyamoknál az első munkás döntő fon-
tosságu szerepkörét töltik majd be. 

A vidéki tanfolyamokat a Budapesten 
kiképzett hölgyek vezetik, vándoruton járnak. 
Müködésüket célszerű eszközök kiosztásával, 
terjesztésével fokozzák. 

Minderre a termelvények, a készitmé-
nyek átvételének, értékesitésének nagy kér-
dése van hivatva föltenni a koronát. 

Szokatlanságánál fogva látszik nagynak 
ez a kérdés, mert bizony eddig se állam, se 
társadalom az értékesités ezen módjával, 
irányával nem foglalkozott. 

Szintén jelek és tünetek szerint itélve 
a kérdés ha nem egyszerü is, de kivitele 
remélhető. 

És itt is a társadalmi szervezkedés és 
társadalmi közremunkálás minőségében rejlik 
a siker titka. 

Szerintünk az egész gyümölcsértékesi-
tés! kérdés érdekében széles nagymérvü 
társadalmi szervezkedés és müködés volna 
meginditandó, melynek hálózata ugy a nyers, 
mint a kikészitett gyümölcsértékesités főbb 
részei belekerülnének. 

Az országos kertészeti egyesület volna 
hivatva a kezdeményezésre, ha a központi 
kormányzat részéről erre felszólitást és tá-
mogatást nyerne. Annak nagynevü elnöke 
mellé fölkérhetné társadalmunk hölgyvilágá-
nak kiválóságait, akik az országos szerve-
zetet előkészitik és működésbe helyezik, 
természetesen a gyümölcsészetileg érdekelt 
vidékek bevonása mellett. 

Cél: 1. Hangulatkeltés arra, hogy a 
gyümölcsöt leszedjék és forgalomba hozzák 
országszerte. 

2. Hazai gyümölcsnek a hazai fogyasz-
tókhoz való juttatásának utját egyengessék. 

3. A hazai fölösleg jó értékesitése vé-
gett a) a gyümölcs kivitelét könnyitsék, b) 
az itthonmaradó rész feldolgozásra kerüljön. 

4. A gyümölcsföldolgozás az arra al-
kalmas helyeken háziipari foglalkozás körébe 
jusson s itt mentől nagyobb tömegek állit-
tassanak elő. 

5. Az előállitott gyümölcstermékek át 
és fölvevő kezekre találjanak. 

Eszközök: Gyümölcstermő vidékeken 
az év nyarán és őszén helyi kiállitások ren-
dezése, a csemege és piacos gyümölcsök 
forgalomba juttatása végett olyan helyeken 
megismétlődnének a kiállitások, ahol a fel-
dolgozások tanfolyamok utján nagyobb mér-
vekben történnek. A gyümölcsöknek, termék-
készleteknek kórházak, internátusok, fo-
gyasztó szövetkezetek, katonaság részére 
való szállitása iránt segitésnyujtás s egy-

uttal szállodák, kereskedők figyelmének ide-
irányitása. 

Az országos bizottság az iskolák szü-
netelése folytán az itthon maradt tanárok, 
tanárnők, tanitónők és tanitók tömeges tá-
mogatását venné igénybe, azonkivül, hogy 
az állami és gazdatársadalmi szakemberek 
is rendelkezésre állnának. 

Ezek a főbb vonások, melyek az or-
szágos magyar kertészeti egyesület igazgató 
választmányának, a magyar gyümölcs ez idei 
értékesitése iránti nézeteit fejezik ki. Ezek 
megvalósitására törekszik egyesületünk. 

Kérjük mindenekelőtt 1.a hajózási válla-
latoknál, ugyszintén a vasutaknál Önagy-
méltósága sürgősen közrehatni méltóztatnék 
arra, hogy az idei gyümölcsszállitás igényeire 
előkészületeket tegyenek, a vasutak sertés-
szállitó kocsikat tartsanak a fontosabb gyü-
mölcspiacok és nevezetesebb feladóállomá-
sokon megfelelő számban rendelkezésre s 
intézkedés történjék, hogy gyümölcsvonatok 
hadimenetrendekbe is beosztva végezhessék 
a szállitást; a közélelmezés fontos szem-
pontjai is nyomatékosan emelnek szót 
emellett. 

2. Tegye megfontolás tárgyává és le-
hetőleg mielőbb határozzon Önagyméltósága, 
vajjon a gyümölcsfeldolgozó központi, majd 
a vidéki vándortanfolyamokat rendezteti-e? 

3. Kilátásba helyezheti-e támogatását 
a társadalmi jelzett akció meginditására és 
müködésére ? 

Péter-Pál hónapjában. 
Péter-Pál hónapjában vagyunk. A 

cár hadiparancsa szerint ebben a hó-
napban kellene a kozákoknak végig 
száguldani a magyar Alföldön, ebben 
a hónapban kellene fölturni az orosz 
ágyuknak a magyar vetéseket. A ma-
gyarok Istene azonban velünk van. A 
cár seregei messzebb vannak attól, 
hogy elpusztitsák mezőinket, mint va-
laha. Az orosz gőzhenger visszafelé 
gördül Galiciában. Ugy lehet, hogy 
mire a magyar kalásztengerek fölött 
peng a kasza, katasztrófa éri a rette-
netes gőzhengert s még Péter-Pál előtt 
megadják neki a kegyelemdöfést a vi-
téz német s magyar seregek támadásai. 

A Gondviselés kegyelme s vitéz 
seregeink hősiessége folytán ma ujra 
az a helyzet, hogy a visszamaradt 
földmivelő nép minden gondját a me-
zőre irányithatja s előkészülhet a pár 
hét mulva meginduló aratásra. 

A kasza jegyében folyik a mező-
gazdasági mozgalmak minden mozza-
nata, a földmivelő szervezetek minden 
lépése, mert egy egész nemzet élete, 
sőt ennél több, egy szent világszövet-
ség, az igazság diadala függ attól, 
hogy a magyar rónákon az aratás si-
kerrel zajlik le. A tavaszi munkálatok 
megkezdődtek. A kezdő operációk, 
hogy katonai nyelven szóljunk, kitü-
nően sikerültek. A tavaszi munkálatok 
— hála a derék földmivelő nép eré-
nyeinek — általánosságban pompás 
sikerrel jártak. A munka azonban most 
ért a legnehezebb feladatához. Az ara-
tás még a tavaszi munkáknál is job-
ban időhöz kötött. Itt egy napi kése-
delem is rengeteg veszeteséget jelent. 
Nincs idő halogatásra. De ha ezt a 
feladatot sikerül mogoldani, mezőgaz-
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dasági hadjáratunkat diadallal fejezzük 
be s nagyban hozzájárulunk a katonai 
hadjárat győzelmes befejezéséhez. 

Ma még nem késő, ma még min-
den mulasztást helyre lehet hozni. A 
szövetkezetek és gazdakörök vezetői 
nézzenek körül s állapitsák meg, hol 
szükséges a beavatkozás. Gondoskodni 
kell a tizenkettedik órában is kellő 
munkáserőről. Ha férfi és asszony, szó-
val emberi munkaerő nincs elég, arató-
gépről kell gondoskodni. A hitelszö-
vetkezetek s gazdaegyesületek támo-
gatását kell igénybe venni. A Magyar 
Gazdaszövetség rendelkezésére álló har-
mad félszáz aratógépet ugyan kiosztotta 
már az ország kisgazdái között, de — 
ha nem is ilyen kedvezményes árban 
— a hazai gépgyárakban még mindig 
tekintélyes készlet áll rendelkezésére. 
Ilyenkor nem szabad azt a pár száz 
korona árkülönbözetet tekinteni, mikor 
arról van szó, hogy száz meg száz 
hold termése vész kárba, ha időben 
nem lehet aratni. Az aratógépeket 
azonban ma már haladéktalanul meg 
kell rendelni, mert különben aligha 
érkezik meg a vasuton kellő időre. 
Azok a községek, amelyek a vetőma-
got későn rendelték meg, okuljanak 
azon s legyenek rajta, hogy legalább 
az aratógépjük idejében legyen kéznél. 
Ha nincs a faluban gépész, a várme-
gyei gazdasági egyesülethez sürgősen 
kell jelenteni a katonaságnál levő gé-
pész cimét, hogy az szabadságolható 
legyen. Gondoskodni kell a fáról, 
szénről, olajról s benzolról is. Jó előre 
tisztába kell jönnie a községnek azzal, 
hogy hozzá juthat-e szükséges anya-
gokhoz, hogy különben más eszkö-
zökről gondoskodhassék. Ha nem le-
het pl. benzint kapni, meg kell próbál-
kozni a benzol beszerzésével. Ha nincs 
megfelelő aratógép, sem férfierő, végső 
esetben sarlóra kerül a sor és az asz-
szonyoknak, meg a gyermekeknek kell 
aratni. 

Magyar Kázmér könyve. 
— A magyar paraszt. (Apróságok felőle.) — 

Nyomatott Nagykőrösön Székely 
Albert nyomdájában. 1015. — Kiadja: a 
Nagykőrösi Gazdasági Egyesület. 

Lapunk jelles tollu főszerkesztőjének 
a magyar néplélek felöl tett mélyen járó 
megfigyelései, gyönyörüen találó jellemké-
pei, miket olvasóink sorozatos folytatások-
ban már igazi lelki élvezettel és tanuság-
gal olvashattak, könyvalakban is megjelent. 

Ujra megelevenednek előttünk a nagykőrös-
vidéki tiszahát homokjának jellegzetes 
alakjai, ez a tős-győkeres magyar nép a 
maga eleven észjárásával, az ősi földhöz 
csodásan ragaszkodó, erős lelkével, lán-
goló hazaszeretetével, fáradhatatlan mun-
kásságával, leleményességével, szivósságá-
val, komoly elszántságával . . . Ott sétál 
és magyarázza a pomológia rejtelmeit Csó-
kás Józsi bátyánk, Pantó Sándorék szekere 
ott szalad a nyári nap aranyos porfellegé-
ben, az uborkás asszonyok serényen talyi-
gázzák az eleven zöld gyümölcsöt, a juhász 
gyerök nagy szakértelemmel faragja a csilla-
gos bicskát. . . Aranykalászt renget a forró 
szellő, délibáb rezg távoli legelők elmosódó 
buckái felett, a ligetesben kakuk szól, a 

gyümölcsösből hivogatóan integet a bogár-
hátu barátságos tanya épület! . . . Az ár-
nyékban legelésző juhnyáj, az égen apró 
bárányfelhők, a messziségből kolompszó 
hallik, de már a pusztai élet ősi hangjaiba 
a modern gazdaélet harsány szava csendül: 
a kis vasut dübörögve szalad, a motor 
malom buzgón kerepel, előttünk egy da-
rab lüktető, eleven má — ja a magyar al-
földnek. 

Ez a Magyar Kázmér könyve. Nem 
rendszeres leirás, nem tudomány sorban 
összeállitott [ismertetés, hanem kor és jel-
lemkép az élet változatos, de mindig igaz 
eseményeiből, hü alakjaiból összeszőve. 
Valóságos festmény, mely megörökiteni 
készül a mi alföldi gazdaelemünket ugy, 
amint van. Nem furcsaságokat keresgél, 
nem drámai jelenetek izgalmainál szemlélteti 
a nép lelkét, hanem látó szemmel, biztos 
kézzel belenyul Kőrös vidékének homokjába 
s amit felmarkolni tud belőle egy mozdu-
lattal, szétteregeti előttünk s végtelen sze-
retettel, az ősi föld, a szükebb haza, a 
„pátria" iránt érzett csodásan gyöngéd 
meghatottsággal mutogatja: nézzétek, ilyen 
az én népem, ilyen az én magyar alföldem, 
az én világom ! . . . 

Épen ez a határtalan, nagy szeretet 
adja meg az egész könyv izét, zamatát s 
foglalja egységes és hatásos keretbe a kü-
lönálló tükördarabokat. Lebilincselő, érde-
kes és értékes olvasmány, mert igaz, őszinte, 
szerető szivből fakadt s mesterkéletlen 
mivoltával egyszerre a szivekbe talál. 

Ezzel meg is mondtuk birálatunkat a 
kis könyvről. A részletezésbe ugy sem mé-
lyedhetünk — bármennyire óhajtozunk is — 
két okból. 

Szerzőnk lapunk főszerkesztője s a 
milyen igazi magyar sziv és jellem, félünk, 
hogy amugy magyarosan kikapunk tőle, 
ha dicsérni merjük. 

Olvasóink abban a szerencsés hely-
zetben vannak, hogy egyenként, részletek-
ben már egyszer tanuságot és élvezetet 
merithettek a jellemképekből. Ők hát méltán 
aprehendálnák, ha olyanra akarnók tanitani 
őket, amit maguk is átéreztek : a mü igaz-
ságát és szépségeit. 

Hanem igenis rá mutatunk arra, hogy 
miért annyira időszerű ez a kis füzet épen 
ma, melynek tárgya: a magyar néplélek 
tanulmányozása egyébként mindig időszerü 
kell hogy legyen irodalmunkban. 

S ezt nem tehetnők találóbban, mint-
hogy ide iktatjuk a füzet bevezető sorait: 

Nagykőrös homokján két dobbantásra 
jelent meg ez a füzet. A homokon, mely-
nek az a tulajdonsága itt kint az ég alatt, 
ami a szönyegé a szoba padlóján : meleget 
tart és elnyeli a hangot. 

Nagy és erös ez az ütés, ami a ho-
mokot a hang visszaadására birja. 

A magyar közkatona hálás szive dob-
bantott ilyen nagyot Herceg Ferenc szavára 
egy felolvasáson a főváros nagy közönsége 
előtt, melyből az érdem elismerése és a 
szeretet melegsége sugárzik ki erősen a 
magyar paraszt felé. 

„Méltó feladat volna mondja egy he-
lyen — ha a háboru véres és dicsőséges 
apropos-jából valaki a magyar katonán ke-
resztül fölfedezné a magyar parasztot." 

Ezzel meg a mi szivünket döbbentette 
meg; az alföldi gazda-embereket: ide jutot-
tunk már, vagy itt tartunk-e még csak?! 
Annyira nem foglalkoznának velünk a felső 

irodalmi körök, vagy annyira elhomályosi-
tottak volna bennönket az uj áramlatok, 
hogy a magyar paraszt fölfedezésre vár 
Magyarországon ? ! 

Hogyan és miként történjék ez, ki a 
megmondhatója ? ! 

Nagy utrakelést terveznek talán, mint 
valamikor régen, Amerika fölfedezésére a 
nagy idegen tengereken gályákkal, hajos-
népekkel, fölszerelésekkel ? ! 

Jó. 
Nagykőrös és vidékének homokja 

összeállitja és küldi nehány emberét a ha-
jóra némi fölszereléssel együtt. 

Küldi Herceg Ferencnek, a keserü 
igazság emberséges szókimondójának igaz 
szeretettel. 

És emlékezzék rá Herceg Ferenc, hogy 
amint a többi vidék is sorakoztatja és ren-
delkezésére állitja majd a maga embereit, a 
magyar föld mivelőit: micsoda fölfedezés 
lesz az? ! A magyar paraszton át fölfedezik 
— a magyar nemzetet ! 

És most, kedves olvasók, átadjuk a 
szót magának a könyvnek... 

Nem hisszük, hogy legyen gazda, ki-
nek asztaláról ez a kis füzet hiányozni fog. 
Nem hisszük, hogy legyen polgártársunk, 
aki szülőföldjének élet és jellemképét meg-
ismerni, megszerezni késnék, aki ez által is 
ne juttatná jótékonyságának filléreit a Mol-
lináry özvegyeknek és árváknak. (A könyv 
tiszta jövedelme ugyanis is őket illeti.) 

A füzet ára 50 fillér, egyszerü, pontos 
és izléses kiállitása a Székely-nyomda 
érdeme. f. 

A tanitó úr. 
Távol a duló harcok öldöklő za-

jától, apró hegyekkel körülvett elha-
gyott kis falucska áll. 

Csendes este borul a tájra. Alszik 
minden s a nagy némaságot csak a 
kutyák hézagos csaholása töri meg. 

Csak a falu végén egy kis ko-
pott házban vannak még ébren, csak 
egy háznak parányi ablakán szürődik 
ki egy kis fény a sötét éjszakába. 

Az elavult ócska lámpa unottan 
serceg a nehéz levegőjü kis szoba 
asztalán. Mellette egy összehajtott pa-
pir darab fekszik, mely fölé egy kis 
szöszke gyermek-fej hajul. Egy tanit-
ványé. Rója a betüket, irja amit rom-
latlan tiszta lelke mond, amit ártatlan 
gyermeki szive diktál. 

Amikor az ósdi láncsos-falióra ti-
zet ütött, lezárta a kedvesen megirt 
levélkét s végtelen boldog volt, hogy 
a hazáért küzdő, megsebesült kedves 
tanitójának irhatott! . . . 

Szent hegyek alatt, a Kárpátok tö-
vében gyilkos golyótól találva kórá-
gyán szenved vérző sebbel a hős. A 
nehéz fájdalom, a gyötrelem és a szen-
vedés piros rózsáit arcára csalta a láz. 
Bágyadt szemei fáradtan pihennek a 
rideg kórház szintelen falán, de gon-
dolatai elragadják messze, hol a lassu 
folyásu Ipoly — egykedvüen, csak ugy 
mint eddig — hömpölyög lassan, csen-
desen, hol a dombok alján dus kalászt 
lenget az enyhe tavaszi szél . . . egy 
kis falucskába . . . melynek karcsu 
templomában most a kis harang is oly 
igen szomoruan, sirva hiv az esti 
imára. Egy kis falucskába ... mely-
nek vezetője, tanitója volt . . . 
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Második Hadikölcsön 
j e g y z é s eredménye Nagykőrösön. 

A „Nagykőrösi Községi 
Takarékpénztár "-nál. 

Antal József 4OOO, Técsi Bálint 3000, 
Kovács Ferenc ny. tanár 4000, özv. Molnár 
Lászlóné 9000, Schneider Mályásné 1500, 
Körtvélyesi József 4000, Bertalan Ferenc 
10,000, Nagy Borbála 1300, Székely Istvánné 
2000, Traub Olga 200, Vargha István ny. tanitó 
1000, Csendes István 1000, Szabó Mária 3000, 
Dósa Klára 4000, Nagy Lajos 3000, Papp 
Ferenc 1000, Gáll Ambrus 2000, Duzs 
Imre 500. Bódizs László és neje 20,000, 
Józan István 1500, Hegedüs Ferencné 2000, 
Papp Ambrus és neje 1600, Sági Ferenc 
ny. tanitó 500, Szakáll Gyula 2000, Ladá-
nyi Antal és neje 1200, Kerekes Sándorné 
2000, Kerekes István 1100, Kelecsényi Mik-

lós 2000, Huszár Pál 1500, Zombori Dániel 
tanitó és neje 1000, Németh Ambrusné 4000 
Makai Lászlóné 3000, özv.Bende Imréné 4000, 
Vértessy Gizella tanitónő 200, Szalay Lajos 
2000, Farkas Ferencné 1000, Irházy Sándor 
12,000, Balog Sándor tanitó 200, Kenyeres 
György 2000, Halápi József 2000, Kenyeres 
György 2000, Fodor József tanitó 1100, 
Koroknai Sándor 2000. Főgimn, ifj. segitő 
egyesület 4000, Varga Antal és neje 2000 
Buz János 1000, Ádám László 10,000, Zs. 
Tóth István 2000, Fabók Mihály 1000, 
Székely István 4000, Szücs László 5000. 
Váradi Sándor 500, Győri Sándor 4000, Gál 
Ambrus 1000, Nyikos Ferenc ny. tanitó 
2000, Szücs Ambrus 1000, Fitoss Ambrus 
1100, Antal Sándor 10,000, Antal Sándorné 
1100, Gáspár Imre ny. tanitó 300, Szücs 
István és neje 5000, Szücs Ádám Ferenc 5000 
Szappanos Sándor 6000, Fútó Vilma 2000, 
Tóth László tanitó 300, Tóth Erzsébet ta-
nitónő 500, Tóth Benő tanár 200. Becser 
Tóth Ferenc 500, Hatvani Ferenc 2500, 
Patonai Albert 1500, özv. Farkas Ferencné 
6000, Farkas Terézia 4000, Huszár István 
2000, Polg. leányisk. 300, Cseri László ta-
nitó 200. dr. Kökény Dezső 4000, ifj. Czira 
György 1000, Ref, Egyház 100.000, Szép 
Lajos tanár 500, Városi tisztv. nyugdij alap 
45,000, K. Faragó József és neje 2000, Ló-
nyai Menyhért alap 1000, Szegény ügyi 
alap 12,700, Galgóczi Károly alap 300, 
Kopa István 3000, Munkás segély alap 4000 
Bakonyi János alap 600, Kalocsa Balázs 

alap 81,400, Községi Takarékpénztár 100,000, 
Molnár Béla tanitó 3500. Kovács Dánielné 
(tanitóné) 1600, Kecskés Balázs 4000, Randa 
Sándorné 1000, Szecsey Ferenc 5000, Har-
tyányi Mihályné 2000, Huszár Gergely 2000, 
Kopa Ferencné 1000, Kopa Sándorné 1000, 
Buz Ambrus 6000, özv. Cakó Ferencné 
1200, Cakó Ferencné 2000, Buz Ferenc 
2000, Barta Jánosné 1000, Szalay György 
4000, Gy. Szabó Ferenc 10,000, Gy. Szabó 
Balázs 6000, Boros Pálné 4000, özv. Mezey 
Gyuláné 2000, dr. Czira Gergely 2000, özv. 
Tóth Pálné 1400, Bacsó Lajos 3000, Dö-
mötör Ferenc 2000. Babos Istvánné 5000, 
Pintér Ádám 1100, ifj. H. Kiss Kálmán 200, 
Kiss Mátyás 100, Harczi Istvánné 2400, 
Szűcs Sándor 3000, Braunfeld Ferenc 400, 
id. Kopa József 300, Bodizs László és neje 
20,000, Csete Mihály 250, Kustár Sándor 
250, Csete József 2000, dr. Vigh Dénes 400 
Antal József 2000, Vladár Etelka 200, Reg-
gel János 1000, Olasz Sándor 2000, Bodizs 
István 10,000, Cseri Sándor és neje 2000, 
Gaál Ferenc 1000, Darázsi József 1000, B. 
Tóth Ferencné 500, Becze Pál 2000, Héry 
Gyuláné 3300, Técsi Ferencné 1000, Soós 
László 10,000, Fekete Juliánna 600, Fekete 
Mihályné 600, Fekete Mihály 1000, ifj. 
Szabó Ferenc 4000, Szűcs István 1000, 
Kelecsényi László 1000, Dezső László 2000 
V. Faragó Judith 3500, ifj. Pesti Balázs 1100, 
Hegedüs Dénes 4000, Erdélyi Eszter és 
Teréz 2000, dr. Szabó Ambrus 10,000 
Mikes István 2600, Kiss László 1000 K-t. 

Főhadiszállásunk hivatalos jelentése. 
(A N. és V. eredeti távirata.) Budapest, junius 11. éjjel 6 óra. 

Hivatalos jelentés. 
Északkeleti hadszintér: 
Orosz-Lengyelországban és Przemysltől keletre jelentős esemény nem 

történt. A Dnyeszter mentén a harc tovább folyik. A Pflanzer Baltin-féle 
hadsereg a Dnyeszter irányában lassan tért nyert. 

Délnyugati hadszintér: 
Az Isonzo mellett Görztől északnyugatra levő állásaink ellen intézett 

ujabb olasz támadást visszavertük. Száz halott feküdt fedezékeink előtt. Az 
olaszok visszavonulása nagy rendetlenségben történt ugy, hogy eldobált 80 
puskát és 15,000 töltényt szedtünk össze. Megállapitható, hogy a zürzavar-
ban az olasz csapatok egymásra tüzeltek. Ronchinál egy ellenünk intézett 
támadást szintén visszavertünk. 

A karinthiai határon az olaszok nagy erőkkel megtámadták a Freikofelt. 
A támadást visszavertük. Ugyszintén egy a Wolai-tó mellett ellenünk intézett 
támadást is visszavertük. Cortina d'Ampviso irányában egy olasz dandár ki-
sérelt meg egy előretörést, amelyet az Apentlstein körüli területen visszave-
tettünk. AZ olasz dandár még egy ujabb támadást intézett, mire végleg 
visszavonulásra kényszeritettük. 

Dél-Tirol nyugati határán elvétve ágyuharcok és csatározások voltak. 

Budapest, 1915. junius 11. éjjel 9 óra. 
Északkeleti hadszintér: 
Délkelet-Galiciában és Bukovinában a szövetséges hadseregek eredmé-

nyesen folytatták a támadást azon orosz haderők ellen, amelyek még a 
Dnyesztertől délre álltak. A Pflanzer-hadsereghez tartozó csapatok elüzték az 
ellenséget Ottyniától északra Obertinnál és Horodenkánál elfoglalt állásaiból 
és a Dnyeszter felé vannak előnyomulóban, amely folyónak déli partját az 
oroszok megtartani igyekeznek. Közvetlenül Csernovictól keletre egyetlen he-
lyen, amelyen még az oroszok a Pruth mentén állanak, csapataink az ellen-
ségnek egy támadását rövid harc után visszaverték. 

Egyebekben északon a helyzet változatlan. 
Délnyugati hadszintér: 
Tegnapelőtt és tegnap az olaszoknak az összes arcvonalon ellenünk 

intézett valamennyi támadását visszavertük. Egy ujabb előretörésük, amely a 
görzi hidfő egy része ellen irányult, a dalmát landvehr csapatok tüzébe össze-
omlott. Szintoly eredménytelen maradt az ellenségnek Ronchitól északra elle-
nünk intézett egy támadása. Az Isonzo arcvonalon a tüzérségi harc még tart. 

A karinthiai határon tegnap délután az ellenségnek a Freikofel ellen 

De talán belefáradt gondolataiba, 
mert beteg szemei lassan lecsukódnak. 
Hosszu, mély lélekzettel alszik. 

Ébredését az ágyán várja egy 
gyürött levélke. A levélben ez áll: . . . 

„. . . Azt sem tudom hol kezdjem, 
vagy hogy kezdjem drága kedves felejt-
hetetlen jó tanitó úr hozá intézet bús 
szavaimat, csak ezen szóval kezdem di-
csértessék az Ur Jézus. Adjon az jó-
ságos Isten jóregelt vagy jó napot vagy 
jó estét, vagy bármely percben meg 
kapja ezen pár sor irásom, kivánom, 
hogy levelem az legjobb egészségben 
találja kedves drága jó tanitó úr, akit 
nem tudok egy percig sem elfelejteni, 
akit én atyailag szeretem és tovább is 
ugy akarom szeretni nagyon sajnálom, 
hogy nem segithetek az fájdalmán ked-
ves jó tanitó úr, bár megoszthatnám 
az fájdalmát nagyon szivesen felsegi-
teném, csak maga ne szenvedne sokat 
de nem segithetek mással csak imával, 
amit az magas égbe küldök az Úr trónja 
elé édes jó Istenem kérlek halgasd meg 
az én szives fohászimat, add visza az 
jó tanitó Urnak egészségét, óhalgasd-
meg bus szivemet, vigasztald, gyó-
gyicsd meg imáinkért ami kedves, el-
felejthetetlen jó tanitó urunkat segitsd 
haza közzénkaz iskolába, tekincs reánk 
kegyes atyja az magas égből, mert ár-
vák vagyunk nála nélkül. Kérünk édes 
jó Istenünk, tarcsd meg a mi kedves jó 
tanitónkat, tekincs reánk mert árvák va-
gyunk nála nélkül, árva az iskolánk 
árva a templomunk! . . . Kedves drága 
jó tanitó urunk még egyszer igen szé-
pen tisztelem és kezeit igen sokszor 
csókolom, azt az áldott két kezét 
amelyel engem oly sok jóra intet. 

Isten vele a mesze távolban, dicsér-
tessék az Úr Jézus szent neve, . . 

Lázas szeme gyorsan siklott vé-
gig a kuszált sorokon s mikor végére 
ért, a levelet tartó gyenge keze leha-
nyatlik, hosszan, némán maga elé a 
semmiségbe néz s amint lopva oda-
nézek, látom, hogy a hős szeme va-
lamitől nedves . . .* 

Gisz. 
* Az idézett levelet Rosta Rezső bussai tanitó 

kapta, kit városunkhoz is rokoni kötelékek füznek, 
ki az északi harctéren megsebesült és most a bu-
dai Városmajor-uti hadikórházban fekszik. Egy ta-
nítványa, a VI. osztályos Sinszki Anna irta. 
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— Lemondás. A hadi-kórházunk-
nál alkalmazott Kőrösi Rózsi fizetéses 
ápolónő — mint értesülünk — állásá-
sáról lemondott és lemondását elfo-
gadták. 

— Közönségünknek fontos! A Ma-
gyar Kir. Folyam és Tengerhajózási Részvény-
társaság igazgatósága ismételten felhivja a 
közönség figyelmét arra, hogy a rendkivüli 
viszonyok következtében ugy a magyar, 
mint az osztrák vasutakon az áruszállitás 
bizonyos korlátozásoknak van alávetve és 
az áruk felvétele bizonyos módozatokhoz 
van kötve, amire nézve az átrakási forga-
lomban szállitandó küldeményeket illetőleg 
állomásaik a szükséges felvilágositást meg-
adják. 

— A marha és lóbőr maximális 
árai. A miniszterium az elmult héten kia-
dott rendeletével megállapitotta a lóbőrök 
és marhabőrök maximális árait. A vámkül-
földről való beszerzésekre a rendelet által 
megállapitott legmagasabb árak a mult hó 
28-án léptek életbe. A megszegőire a tör-
vény sulyos büntetéseket szab ki. 

— Kihalt a jó érzés? Kihalt talán 
a tiszta lélek némely emberből, vagy rom-
lott, érzéstelen, állatias párává változott, 
hogy kegyeletsértő szentségtelen kézzel töri, 
tépi, lopja a csendes temetőkert siri virá-
gait?! Hiszen csupasz, disztelen a legtöbb 
sirhalom, nem vihetjük ki az alatta pihenő 
szeretteinknek kedvenc virágait, nem róhat-
juk le a kegyelet ez adóját, mert jön az 
irtó kéz és kedves halottunktól elrabolja 
azt! Hol az érzés, a sziv, a lélek? Ezekre 
a kártékony madarakra ez uton hivjuk fel 
az illetékes tényezők szives figyelmét. 

— A hadifoglyok gazdasági mun-
kája. A községek és magángazdaságok, 
melyek hadifoglyokat vesznek igénybe, a 
mezőgazdasági munka elvégzésére a had-
ügyminiszter által kiadott rendelkezéssel arra 
is köteltezettek, hogy a hadifoglyok őrzésére 
kirendelt különitmények eltartásáról is gon-
doskodjanak. Ezeknek a katonai különitmé-
nyek katonai parancsnokainak a személye 
fogja nyujtani tulajdonképen a garanciát 
arra, hogy a hadifoglyok dolgozni s illetve 
ugy fognak-e dolgozni, amint azt a mező-
gazdaság érdekei megkövetelik. Ebből az 
okból az Országos Magyar Gazdasági 
Egyesületnek a földmivelésügyi miniszter-
hez intézett felterjesztése kivánatosnak tartja, 
hogy ezen különitmények parancsnokságá-
val olyan katonai egyének bizassanak meg, 
akik gazdasági ismeretekkel rendelkeznek 
és a polgári életben gazdasági munkák fel-
ügyeletével voltak megbizva, tehát gazda-
tisztek, vagy olyan gazdasági alkalmazottak, 
akik munkások, cselédség közvetlen 
elöljárói voltak, akik tehát nemcsak a 
kellő figyelmet tudják fenntartani, de a 
végzendő munka fontosságának tudatában 
is vannak. Az OMGE felterjesztésében an-
nak a hitének ad kifejezést, hogy azok a 
panaszok, amelyek a hadifoglyok munkájá-
nak értéke tekintetében mindenfelől felme-
rültek, igen kis menyiségre csökkenne, ha 
a honvédelmi miniszter ilyen irányu utasi-
tást adna ki az egyes parancsnokságoknak, 
amiért is kéri az OMGE a földmivelésügyi 
minisztert, hogy ebben az irányban a hon-
védelmi miniszternél a kellő lépéseket 
tegye meg. 

Müvész előadások lesznek a mai 
napon a Széchenyi kertünkben, a hazafias 
népelőadás délután négy órakor, a müvész 

estély pedig 8 órakor kezdődik. Fellépnek: 
Dózsa László komikus, a soproni szinház 
v. tagja, Rajna Zsazsa énekesnő, Mátray 
Gyula jellemszinész, Nógrádi Henrik a köz-
kedvelt nőimitátor, — szolid, családias mu-
soru változatos darabokban. — Szinre ke-
rülnek: Katona idill. Egy válópör, ezután 
lesznek magánjelenetek, dalok. Helyárak : 
elsőhely 1 K 50 fill., második hely 1 K 20 
fill., harmadik hely 60 fill., állóhely 40 fill. 
Gyermekek az ülőhelyeken a felét fizetik, 
legyek előre válthatók Székely Albert könyv-
kereskedésében és a Széchenyi-fürdőkertben. 

— A legmagasabb munkabérek 
megállapitása Kecskeméten. A városi 
tanács a legmagasabb napszámot a f. évi 
junius hó 1. napjától kezdődőleg junius hó 
30. napjáig bezárólag a következő össze-
gekben állapitotta meg : Fükaszások részére 
fejenként és naponként legföljebb 5 kor. 
Permetezők részére legföljebb 5 kor. Kuko-
rica és krumpli kapások részre legföljebb 
4 kor. Szölőkapások részére legföljebb 4 
kor. Nőkapások és fiuk részére legföljebb 
3 kor. Szőlőkötözők részére legföljebb 2 
kor 50 fill. Aratók részére (férfiak) legföljebb 
6 kor. Kettőzök (marokverők) részére leg-
följebb 4 kor. legmagasabb napszám fizet-
hető. Ha a munkaadó a munkásokat koszt-
tal el nem látja, ugy a fenti összegen kivül 
a munkások részére naponként és fejenként 
2 korona összeget tartozik kosztpénz cimén 
megtériteni. 

— A 10 és 20 filléreseket s az 1 
koronásokat nem vonják be. Néhány 
nappal ezelőtt hir járta be főképen a vidéki 
sajtót, — vasárnapi számunkban mi is hirt 
adtunk róla, — hogy a kormány a 10 és 20 
filléres nikkel pénzt, valamint az 1914 előtti 
időből való 1 koronásokat legközelebb be-
vonja, miután azokat ujveretü pénzért szán-
dékozik becserélni. A magyar távirati irodát 
felhatalmazták annak kijelentésére, hogy sem 
a kormány, sem annak közegei ilyen ren-
deletet nem adtak ki és a forgalomban levő 
10 és 20 filléres nikkel pénz, valamint az 
emlitett 1 koronásokat ugy mint eddig, a 
jövőben is forgalomban maradnak. (Miniszter-
elnökség sajtóosztálya.) 

— Muszkák—Nagykürüben. A nagy-
kürüi vetések között egy fiu négy heveré-
sző muszkát talált, akiktől megijedve haza 
szaladt és fellármázta a falut, hogy: „itt 
vannak a muszkák!" A falu népe, a főbiró 
vezetése alatt vasvillára kellt s elindultak a 
muszkák elé. Meg is találtak négyet egy 
buza táblában nagy botokkal felfegyver-
kezve, akik aztán — látva a nagy tömeget 
— szivesen adták meg magukat, sőt még 
könyörögtek, hogy ne bántsák őket. Az 
egyik lapszerkesztő, a másik tanitó, a har-
madik kereskedő, a negyedik banktisztviselő 
a hazájukban. Mint intelligens emberek, 
aligha vágyakoznak vissza. 

Közgazdaság. 
Ingatlanok forgalma. 

Kovács Ferenc megvette Kiss István és 
Tugyi Juliánna II. ker. 393. sz. házát 640 
koronáért. 

Illés Ferenc megvette Monori Balázs 
és neje III. 24. sz. házát 12,000 kor. 

Sallai Lászlóné megvette Kisk. Har-
sányi László, Ilona és József 1 h. 618 n.-öl 
feketei szántóját 2800 kor. 

Gy. Nagy György és neje megvették 
Cseri Ferenc VIII. ker. 72. sz. házát 3800 
koronáért. 

Fehér István és neje megvették Pálin-
kás Erzsébet ujkécskei ingatlanát 600 kor. 

Beke György megvette Dobozi Dániel 
hosszuháti ingatlanát 1300 kor. 

Szántay János és neje megvették Pro-
kisch János gógányi szőlőjét 12,000 kor. 

Szücs János megvette a Nagykőrösi 
Közg. Bank Részvénytársaság pöcöki in-
gatlanát 2000 kor. 

Utasi Antal és neje megvették Ragó 
József kocséri házát és szőlőjét 2400 kor. 

Pozsgai Péter és neje megvették Suba 
Sáudor 1245 n.-öl vizállási szántó és ka-
szálóját 1867 kor. 50 fill. 

Dr. Gefferth Viktor megvette Lovas 
Ferenc és neje ujkécskei ingatlanát 2400 
koronáért. 

S. Nagy János megvette özv. Bárány 
Sándorné ujkécskei sugáruti 37. sz. házát 
és kertjét. 2900 kor. 

Kürti István, Geszti Mária és Kürti 
Juliánna megvették Baksa Istvánné s gyer-
mekei és Baksa Mária II. ker. 239. számu 
házát 1600. kor. 

Szentpéteri István és neje megvették 
Szentpéteri Ferenc és neje I. ker. 355. sz. 
házát 6000 kor. 

Sallai Károly és neje megvették Gy. 
Szabó Pál 579 n.-öl bokrosi szőlőjét s le-
gelő és tanyailletőségét 700 kor. 

Piaci árjegyzék. 
Nagykőrös, 1915 junius 11. 

I. Élelmiszerek. 

Tej 1 liter 
Turó, 4 csomó 
Vaj, 1 drb. 
Tejföl (1 mérték) 2 dl. 
Juh sajt, 1 kg. idei 
Tojás, 1 drb. 
Tojás, drb. 4 
Tojás, 100 drb. 
Vegyes kenyér 

(Tejtermék, tojás, kenyér.) 

II. Baromfi-piac : 
Hizott lud 
Sovány lud 
Tyuk 
Csirke 
Kappan 
Idei sovány liba 

kg.-ként 
1 pár 
1 pár 
1 pár 
1 pár 
1 pár 

III. Gabona-piac : 
Krumpli 1 mázsa 
Széna 1 mázsa 
Szalma 1 kocsi szám 
Saláta 100 fej 

Soványsertés árjegyzés. 
Eredeti tudósitás Url Rezső sertésbizomá-
nyostól, Budapest, Népszinház-utca 22. sz. 

1915. junius 8. 
Sertésvészen átment sertések: 

Árak élősulyban kilogrammonként 4 
százalék engedmény. Irányzat: lanyhább. 

Bécsi sertésvásári jelentés. 
Eredeti tudósitás Schleiffelder és Társai 

cégtől (Bécs, St. Marx.) 
1915. évi junius 8. 

A mai vásárra összesen 11898 darab 
sertés volt bejeleentve, beérkezett azonban 
4028 süldő és 7264 zsirsertés és pedig: 

Magyarországból 10206 darab 
Galiciából — ,, 
Osztr. tartományokból 1086 „ 

Összesen: 11292 darab 
Az üzlet iranyzata lanyhább volt. 

Prima magyar sertés 
kivételesen 390 f 11. 

Közép sertés 
Üreg sertés 
Könnvü-és szedett sertés 
Süldő (lengyel erdélyi) 
Szerémségi 
Kilónként élősulyban fogyasztási adó nélkül. 
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Mindenki küldjön 
a harctérre 

hozzátarto-
zójának 

GERŐ-
FÉLE 

Limonádé port, 

mely a harci fáradalmaktól 
kimerült, a melegségtől el-

tikkadt és szomjuságtól 
gyötört katonának 

friss erőt ad. Egy 
adag Limonáde 
por egy pohár 

vizben fel-
oldva kész 
üditő li-
moná-
d é t 
ad. 

Egy adag ára 
10 fillér. 
Kapható minden füszer-

kereskedésben. 

Egyedüli készitője: 
G e r ő S á n d o r 

gyógyszerész 

N a g y k ő r ö s ö n . 

Csak akkor valódi, ha minden adag zacs-
kóján rajta van a fentebb látható védjegy. 

V e g y e m e g 
okvetlenül minden 
kedden, csütörtö-
kön és vasárnap a 

„Nagykőrös 
és Vidéke" 

c i m ü g a z d a s á g i é s 

poli t ikai l a p o t . 

M i n d e n s z á m a ér-

d e k e s és c s a k 

hétköznap 4 fillér, va-

sárnap 1 0 fillér az ára . 

A Hagy Háboru 
i r á s b a n é s k é p b e n . 

Kapható: 

S z é k e l y A l b e r t 
könyv-és papirkereskedésében 

Egy füzet ára 

4 0 fillér. 

Tisztelettel értesitem a n. ér-
demü közönséget, hogy nálam 
folyó hó 15-től kezdve 

ebéd és vacsora 
koszt kapható. 
K o l o z s i F e r e n c n é 
kávémérése és kifőzése 
I. ker. Jókai-utca 19. szám. 

A városi Mintakertben 
junius 13-án vasárnap délután 4 

jórakor a cseresznye-termés ár-
verésen a helyszinén elfog adatni. 

Ady Károly 
városi mükertész. 

Ady Károly műkertész és nejének 
a temetőhegyi 10 vékás területü szőlő 
és gyümölcs termése részletekben is 
eladó. Értekezni lehet a tulajdono-
sokkal a városi Mintakertben. 1-3 

Rozstermés eladás. 
A ref. tanitó-képző intézet gaz-

dasági gyakorló terén, a vérosi Minta-
kert mellett 6 vékás területen levő 
rozstermés a helyszinén, f. évi junius 
13-án vasárnap délután 3 órakor kész-
pénz fizetés mellett nyilvános árveré-
sen elfog adatni. 
1-2 S. Hegedüs Albert 

a ref. egyház gondnoka. 

Kiadó föld. 
özv. Sántha Elekné 

urnőnek a Belső-Nyilasban 
4 0 kat. hold 
szántó és kaszáló 

tanyás földbirtoka folyó évi 
Sz.-Mihály napjától több évre 

haszonbérbe kiadó. 
Értekezhetni a tulajdonossal 
X. k. Losonczy-u. 87. sz. alatt. 
(Gimnázium szomszédságában.) 

Id. Labancz Mihálynénak a 
gógányi-réten levő 2 tanyás földje 
1915. év szeptember 29-től haszon-
bérbe kiadó kedvező feltételek mellett; 

3-6v. 
Barátszilasban mintegy 10 hold 

szántóföld 1915. évi Szentmihály nap-
jától több évre haszonbérbe kiadó; 
értekezni lehet VI. ker. 224. sz. alatt 
Sóss Pál tulajdonossal. 3-3v. 

Czakó Józsefnek a VII. ker. 
148. számú háza örök áron eladó, 
értekezni lehet a tulajdonossal 2-2v 

Czakó Józsefnek a Felsőjárá-
son levő 32 hold tanyás földje ha-
szonbérbe kiadó, ez évi Szent Mihály 
naptól. Értekezhetni a tulajdonossal 
VIII. ker. 185. sz. alatt. 2-2v. 

Czakó Józsefnének a jászkara-
jenői 30 hold tanyás birtoka haszon-
bérbe kiadó; értekezhetni VIII. ker. 
185. sz. alatt a tulajdonossal 2-2v. 

Sántha Balázsnak a Feketén és 
a Ludasban levő mindkét tanynás 
földje 1915. szeptember 29-től több 
évre haszonbérbe kiadók. 2-4v. 

Id. Irházi Pálnak Kocséron 26 
hold tanyás földje a Szolnoki-ut men-
tén, K. Kiss Balázs szomszédságában 

az Örkényi-ut mentén a csikvári23 
hold tanyás földje, ugyszintén Feke-
tén a 3. számu őrház mellett Fülöp 
Dániel szomszédságában 10 hold 
földje haszonbérbe, esetleg feléből 
is kiadók. Értekezni lehet a tulajdo-
nossal III. ker. 125. szám alatt. 1v. 

B á n Korsós László X. ker. 126. 
sz. háza, mely áll 3 szoba (melyben 
egy üzlet van), egy konyha, éléskamra, 
sertésól és nagy kocsiszinből, egy kü-
lönálló épület elkeritett udvaron, egy 
szoba, konyha és istállóból, konyha-
kerttel eladó; értekezni lehet a tulaj-
donossal. 

özv. Kása Dánielnének a Fel-
sőjáráson 27 hold tanyás földje 1 
hold szőlővel, jó karban levő épüle-
tekkel együtt haszonbérbe, esetleg 
feléből is kiadó; értekezni lehet a tu-
lajdonossal X. ker. 371 d. sz. alatt. 

l -4v. 

Illés F e r e n c 
tudatja a n. é. közön-
séggel, hogy akinek 

egész kövér vagy félhúsú 
Ökrei vannak, vagy négy 
nagyfogu esetleg öregebb 
eladásra szánt teheneit 

: jelentse be nála. : 
Katonai élelmezési célokra vá-

sárolja a legmagasabb árban. 1-10 
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özv. Vaikó Jánosnénak a Ho-
molytáján, a szőrhalom mellett mint-
egy 38 hold szántó és kaszáló ta-
nyás birtoka 1915. év Szent-Mihály 
napjától több évre haszonbérbe kiadó. 
Értekezni lehet X. ker. 139. sz. alatt. 

id. Labancz Mihály-nénak az 
alszegi Rakodókert mellett levő 5 vé-
kás földje; a Vadasban ismét 3 vé-
kás földje — melyek ház helyeknek 
is alkalmasak — továbbá a X. ker. 
Szolnoki-u. 29. számu háza örök áron 
kedvező fizetés mellett eladók. 2-6v. 

Solymosi István örököseinek a 
Lajosmizsei határban, Csutorás Albert 
szomszédságában 32 hold szántó és 
kaszálló tanyás földbirtokuk, Szent-
mihály napjától több évre haszon-
bérbe, vagy feliből is kiadó oly egyén-
nek, ki rámegy lakni; értekezni lehet: 
Csapó Györgygyel VII. kerület, 89. 
szám alatt. 6 -15 

özv. Göbölyös Józsefné urnő-
nek, a Hantházán levő 122 hold 
szántó és kaszálló birtoka, folyó évi 
szeptember 29-től több évre kiadó. 
Ugyancsak Feketén 17 kataszteri hold 
földje gazdasági épületekkel folyó évi 
szeptember 29-től több évre kiadó; 
értekezni lehet a fenti tulajdonossal 
III. ker. Kossuth Lajos utca 75. szám 
alatt. 3-6v 

Biczó Kálmán tanácsnok tulaj-
donát képező homolytáji, barátszilasi 
és talfáji tanyás földje haszonbérbe 
kiadók. 3-3v. 

Barátszilasi 22 hold tanyás bir-
tok folyó év Szentmihály naptól több 
évre kiadó; értekezni lehet Sóss Pál 
tulajdonossal VI. ker. 224. sz. 2-3v. 

Jászkarajenőn 45 hold tanyás 
föld, a rajta levő szőlőskerttel együtt 
haszonbérbe löbb évre kiadó; érte-
kezni lehet V. Faragó Sándorral V. 
ker 2. sz. alatt, 3-3v. 

A Homolytáján 8 0 - 1 0 0 hold 
körüli jó barna homok föld megfelelő 
gazdasági és lakásnak való épületekkel 
kiadó ; értekezni lehet özv. Biczó Bá-
lintné urnővel Patay-utca 77. sz. alatt. 
Ugyanott ölbevágott száraz nyárfa, 
idei vágásu akácfa-rőzse és szilva pá-
linka van eladó. 8-10 

Eladó házak. 
Bene János III. ker. 19. számu 

háza, mely áll 3 szoba, 2 konyha, 
kamra, pince, nagy téres udvarból, 
örök áron eladó. Értekezni lehet a 
tulajdonossal. l -2v. 

IV. ker. 164. sz. alatt a Kecs-
keméti utcára nyiló ház, Nemcsik Pál 
állatorvos ur szomszédságában két kü-
lönálló épület; mely áll 2—2 szoba, 
konyha, éléskamrából, hozzátartozó 
nagy gyümölcsös kerttel egy, esetleg 
két részben is örök áron eladó; vagy 
azonnal is bérbe kiadó. Értekezni lehet 
ugyanott a tulajdonossal. 9-10 

Eredeti Cormick féle 7 kapás 
Plantage féle 5 kapás LÓKAPÁK a legelőnyösebb 

áron beszerezhetők: 
HEU JAKAB gabonakereskedő gazdasági gépraktárában. 

Inokai Tóth Dénes VII. ker., Haj-
nal-u. 146. sz. alatt levő 650 négyszögöl 
területen fekvő háza és telke, mely áll 2 
különálló kényelmes lakásból, egyikben 4 
szoba, éléskamra, zárt folyosó, alattuk nagy 
kettes pince, másikban 2 szoba, 1 konyha, 
továbbá 1 alsó konyha, kamra és istállóból 
álló melléképületből, nagy gazdasági ud-
varral és mintegy 100 négyszögöl területü 
csemege szőlős és 350n.-öl területü jöve-
delmező gyümölcsös kertből, esetleg 3 
részben is, 2 rész épületekkel, 1 rész pe-
dig házhelynek, igen kedvező fizetési felté-
telek mellett eladó, értekezni lehet a tulaj-
donossal a helyszinen, vagy az irodán. 

Nagy J á n o s n a k a róm. kath. 
temető mellett levő háza, III. ker. 294. 
sz. mely áll 2 szoba, 2 konyha, is-
tálló, kamra és sertésólból, örök áron 
eladó, ugyanott egy különálló 1 szoba, 
1 konyha és 1 kamrából álló épület 
is van eladó, el nem kelés esetén ha-
szonbérbe kiadó. 

Két szoba , konyha, speizból, 
álló lakás, külön udvarral, bérbe kiadó. 
Edénypiactér 27. (Weiner ház) érte-
kezni lehet a tulajdonossal. l -3v 

Vegyesek. 
Körtvélyesi Józsefnek a Vizál-

lási dülőben, Kallik Pál szomszédsá-
gában egy hold területü nyári fü ter-
mése eladó; értekezni lehet IV. ker. 
109. szám alatt. 2-2v. 

Id. Labancz Mihálynénak a 
Zsiros hegyben levő szőlő termése 
igen jutányos áron aladó. 3-6v. 

Eladó ó - b o r és kisüstön főzött 
pálinka. Az 50 hektoliter bor legna-
gyobb részben rizling, a 2 hektónyi 
pálinka szilva, eper barack és alma. 
Értekezni lehet Halász Zsiga ur pál-
fájai-bánomí szőlejében. Bármely idő-
ben. 1 

Akinek istálló t r á g y á j a van 
jutányos áron eladó: Jelentkezzen a 
kiadóhivatalon. 1 

Uj temetkezési vállalat! 
Tisztelettel értesitem Nagykőrös város és vidéke közönségét, 

hogy Kertész Gyula úr házának udvarában, a postával szem-
ben nagyobb szabású d i s z t e m e t k e z é s i v á l l a l a t o t nyitottam, 
ahol nagy raktárt tartok a legjobb kivitelű érckoporsókból, ternó 
és bársonnyal való bevonásra alkalmas fakoporsókból, valamint a 
legdiszesebb kivitelü sírkoszorukból, úgy annyira, hogy disztemet-
kezési intézetem ezen a téren a legmesszebb menő igényeknek is 
meg tud felelni. — Elvállalok egyszerü temetéstől kezdve a legdi-
szesebb kivitelig, az alább jegyzett árakban: 

klottal b e h u z o t t s z e g e l t t e r i t é k 4 0 k o r . 
t e r n ó v a l b e h u z o t t s z e g e l t t e r i t é k 6 0 k o r . 
é r c k o p o r s ó , d i s z e s m e l l é k l e t t e l 1 8 0 k o r . 
Ujonnan készült gyászkocsimat, minden felszámitás nélkül két 

lóval, négy lóval pedig 5 koronáért küldöm ki. 
Meg kell emlitenem, hogy városunkban évek óta létező összes temet-

kezési vállalatok társas viszonyban vannak egymással, ennélfogva a náluk 
levő árakkal a versenyt mindenkor könnyen felveszem, továbbá mert temet-
kezési intézetem csak egyedül a magam tulajdonát képezi, tehát a többiek-
kel kartelben nem vagyok. Kérem a n. é. közönség szives pártfogását, mert 
temetkezésem célja a gyászoló közönséggel nagy pénzt megtakarhatni, nem 
pedig az eddigi egységes kartel árakat fizettetni. Kiváló tisztelettel 

S C H I F F E R M A R T O N . 
röfös kereskedő, temetkezési vállalkozó. 

Nagy választék a legszebb s i rkoszorukban! 
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Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrös. 

Hirdetéseket jutányosárban vesz fel 
lapunk kiadóhivatala. 


